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GENERAL DESCRIPTION OF THE REGULAR VERB
102 NIPHAL
ParrticipLE
being broken (m. sg.) 13?; being burned (m. sg.) l']‘!t?:
” (f.sg) 1939 » o (fsg) 1R
» (m. pl.) E‘j;?; » (m. pl.) ﬁ"!}‘)@’;
» (Epl) nivgw »  (EPL)  niDgm
INFINITIVE
absolute 3y} and 93y M%) and faa
construct '};?;j '1'1?:1

Note: The Niphal, in some verbs, preserves a ‘ middle’ or re-
flexive meaning.* The Niphal Perfect VW) may also mean

‘he kept himself’, the Imperfect MY ‘he will keep himself’,
and the Imperatue MY ‘keep thyself’, &c. The verbs
which are of this kind will have the reflexive meaning given.
The Perfect of the Niphal is formed by prefixing the syllable
1 to the root. The pronominal suffixes are the same as those of
the Qal, the 3rd masc. sg. serving as the basis for suffixing them.,

Norte; The context determines whether i13%} is 3rd fem. sg.

Niphal Perf. (‘she was broken’) or 1st pl Cohortatlvc Qal
(‘let us break’). i

The Imperfect 'l;@? is a contraction of "1;@'}',', the 1 of the
Niphal having been assimilated, so that throughout the Imperfect
Niphal there is a Daghe§ Forte (Compensative) in the first root-
letter of the verb. (If the first root-letter is a guttural, then, in the
Niphal Imperfect, since the guttural cannot receive the Daghes,
the preceding vowel, Hireq (under the prefix), is lengthened to
Sere; ‘he will be left’ is ATV (pp. 156 fF.).

As with the Imperfect Qal, so with the Imperfect Niphal, the
consonants IR (mnemonically written J0"R) arc prefixed to
denote the persons. The pl. masc. ends in 1 and the pl. fem. in
1. There is no shortened form for the Jussive; it is the same

as the 3rd m. sg. Imperf. and the context indicates when it is
Jussive.

Note: The form ‘Tﬁ‘m is frequently found, as well as ¥)7@¥,
but the Cohortative is always 1DVEX.

% The significance of the Niphal thus oscillates between reflexive and passive.
® Cf. ].Weingreen, A Practical Grammar for Classical Hebrew.




